
Unidad:  mm

1.1  Comprobar  el  entorno

Fuente  de  alimentación,  cerradura  de  puerta,  puerta

(Compra  realizada  por  el  propio  usuario)

Verifique  el  entorno,  instale  el  dispositivo  y  conecte  los  dispositivos  mediante  cables.
Active  el  dispositivo  y  realice  las  operaciones  pertinentes  según  corresponda.

a  las  órdenes.

Cerradura  de  puerta

Interfaz  de  alimentación

Cinta  aislante

Interfaz  de  contacto,  botón  de  salida,  Wiegand  
y  timbre.

1.  Instalación  y  cableado

Guía  rápida

Guía  de  inicio  rápido

1.  Instalación  y  cableado 2.  Activación  y  configuración
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(CAROLINA  DEL  NORTE)

•  La  fuente  de  alimentación  externa  recomendada  para  la  cerradura  de  la  puerta  es  de  12  V,  1  A.

•  Utilice  una  fuente  de  alimentación  de  12  V  CC.  No  conecte  el  dispositivo  directamente  a  la  red  
eléctrica  de  220  V.

­

­
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Apariencia

Complete  el  cableado.  Consulte  el  

diagrama  de  cableado  a  continuación  

(1.3)  para  obtener  más  detalles.

Inserte  el  manguito  de  plástico  
del  tornillo  de  expansión  
suministrado  en  el  orificio  perforado.

•  La  capacidad  de  carga  mínima  de  la  pared  u  otros  soportes  debe  ser  tres  veces  
mayor  que  el  peso  del  dispositivo.  •  Prepare  las  
siguientes  herramientas  y  accesorios:  destornillador  (adquirido  por  el  usuario),  
tornillos,  cables  y  adaptadores  (adquiridos  por  el  usuario).

Fije  la  pegatina  de  instalación  a  la  
pared  a  unos  1,45  m  del  suelo  o  del  
lugar  donde  se  deba  instalar  el  
dispositivo,  y  perfore  los  agujeros  según  
la  ubicación  de  los  agujeros  (agujero  1  
y  agujero  2)  en  la  pegatina  y  en  la  
pared.

Cuelgue  el  dispositivo  en  la  placa  de  
arriba  a  abajo.  Fije  el  dispositivo  
a  la  placa  de  montaje  con  1  tornillo  
suministrado  (SC­KM3X6­T10­
SUS).

Asegúrese  de  que  los  cables  
estén  pasados  a  través  del  orificio.

Fije  la  placa  de  montaje  a  la  caja  de  
conexiones  con  los  dos  tornillos  
suministrados  (PA4X25­SUS).
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1.3  Cableado

1.2  Instalación
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(Compra  realizada  por  el  propio  usuario)

Contacto  de  puerta
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Terminal  de  control  de  acceso



2.  Órdenes  de  activación  y  otras  órdenes  de  operación

No  apunte  el  dispositivo  hacia  el  sol  ni  hacia  lugares  con  luz  excesiva.  De  lo  contrario,  podría  producirse  un  
efecto  de  halo  o  mancha  (lo  cual  no  indica  un  mal  funcionamiento)  y,  al  mismo  tiempo,  afectaría  la  vida  útil  del  sensor.

No  se  deben  colocar  fuentes  de  llama  abierta,  como  velas  encendidas,  sobre  el  equipo.  El  puerto  USB  del  equipo  se  utiliza  únicamente  
para  conectar  una  unidad  flash  USB.  El  puerto  serie  del  equipo  se  utiliza  únicamente  para  la  depuración.

Si  el  producto  no  funciona  correctamente,  póngase  en  contacto  con  su  distribuidor  o  con  el  centro  de  servicio  más  
cercano.  Nunca  intente  desmontar  el  dispositivo  usted  mismo.  (No  nos  hacemos  responsables  de  los  problemas  
derivados  de  reparaciones  o  mantenimientos  no  autorizados).

Asegúrese  de  que  la  alimentación  esté  desconectada  antes  de  cablear,  instalar  o  desmontar  el  dispositivo.

No  conecte  varios  dispositivos  a  un  mismo  adaptador  de  corriente,  ya  que  una  sobrecarga  del  adaptador  puede  provocar  
sobrecalentamiento  o  riesgo  de  incendio.

Si  el  dispositivo  emite  humo,  olores  o  ruidos,  apáguelo  inmediatamente  y  desconecte  el  cable  de  alimentación;  a  
continuación,  póngase  en  contacto  con  el  servicio  técnico.

Protección  de  datos

No  coloque  el  dispositivo  en  lugares  extremadamente  calientes  (consulte  las  especificaciones  del  dispositivo  para  
conocer  la  temperatura  de  funcionamiento  detallada),  fríos,  polvorientos  o  húmedos,  y  no  lo  exponga  a  altas  radiaciones  
electromagnéticas.

El  uso  o  la  sustitución  incorrectos  de  la  batería  pueden  provocar  riesgo  de  explosión.

Acerca  de  este  documento

Acerca  de  este  producto

Reconocimiento  de  los  derechos  de  propiedad  intelectual  •  

Hikvision  es  propietaria  de  los  derechos  de  autor  y/o  patentes  relacionados  con  la  tecnología  incorporada  en  los  Productos  
descritos  en  este  Documento,  que  pueden  incluir  licencias  obtenidas  de  terceros.  •  Cualquier  parte  de  este  Documento,  
incluyendo  texto,  imágenes,  gráficos,  etc.,  pertenece  a  Hikvision.  Ninguna  parte  de  este  Documento  puede  ser  extraída,  
copiada,  traducida  o  modificada  total  o  parcialmente  por  ningún  medio  sin  autorización  por  escrito.  Las  marcas  comerciales  y  
logotipos  de  Hikvision  son  propiedad  de  Hikvision.
•

Utilice  el  adaptador  de  corriente  proporcionado  por  el  fabricante.  El  consumo  de  energía  no  debe  ser  inferior  
al  valor  requerido.

•  EN  LA  MEDIDA  MÁXIMA  PERMITIDA  POR  LA  LEY  APLICABLE,  ESTE  DOCUMENTO  Y  EL  PRODUCTO  DESCRITO,  CON  SU  

HARDWARE,  SOFTWARE  Y  FIRMWARE,  SE  PROPORCIONAN  «TAL  CUAL»  Y  «CON  TODOS  SUS  DEFECTOS  Y  ERRORES».  HIKVISION  

NO  OFRECE  GARANTÍAS,  EXPRESAS  NI  IMPLÍCITAS,  INCLUIDAS,  ENTRE  OTRAS,  LAS  DE  COMERCIABILIDAD,  CALIDAD  

SATISFACTORIA  O  IDONEIDAD  PARA  UN  FIN  PARTICULAR.  EL  USO  DEL  PRODUCTO  POR  SU  PARTE  ES  BAJO  SU  PROPIO  RIESGO.  
EN  NINGÚN  CASO  HIKVISION  SERÁ  RESPONSABLE  ANTE  USTED  POR  DAÑOS  ESPECIALES,  CONSECUENTES,  INCIDENTALES  O  

INDIRECTOS,  INCLUYENDO,  ENTRE  OTROS,  DAÑOS  POR  PÉRDIDA  DE  BENEFICIOS  COMERCIALES,  INTERRUPCIÓN  DEL  

NEGOCIO,  PÉRDIDA  DE  DATOS,  CORRUPCIÓN  DE  SISTEMAS  O  PÉRDIDA  DE  DOCUMENTACIÓN,  YA  SEA  POR  INCUMPLIMIENTO  DE  

CONTRATO,  AGRAVIO  (INCLUIDA  LA  NEGLIGENCIA),  RESPONSABILIDAD  DEL  PRODUCTO  O  DE  OTRO  TIPO,  EN  RELACIÓN  CON  EL  

USO  DEL  PRODUCTO,  INCLUSO  SI  HIKVISION  HA  SIDO  ADVERTIDO  DE  LA  POSIBILIDAD  DE  DICHOS  DAÑOS  O  

PÉRDIDAS.  •  USTED  RECONOCE  QUE  LA  NATURALEZA  DE  INTERNET  IMPLICA  RIESGOS  DE  SEGURIDAD  INHERENTES,  Y  

HIKVISION  NO  ASUMIRÁ  NINGUNA  RESPONSABILIDAD  POR  FUNCIONAMIENTO  ANORMAL,  FUGA  DE  PRIVACIDAD  U  OTROS  
DAÑOS  RESULTANTES  DE  

CIBERATAQUES,  ATAQUES  DE  HACKERS,  INFECCIÓN  POR  VIRUS  U  OTROS  RIESGOS  DE  SEGURIDAD  DE  INTERNET;  SIN  

EMBARGO,  HIKVISION  PROPORCIONARÁ  SOPORTE  TÉCNICO  OPORTUNO  SI  ES  NECESARIO.  •  USTED  ACEPTA  UTILIZAR  ESTE  

PRODUCTO  DE  CONFORMIDAD  CON  TODAS  LAS  LEYES  APLICABLES,  Y  USTED  ES  EL  ÚNICO  RESPONSABLE  DE  

ASEGURARSE  DE  QUE  SU  USO  SE  AJUSTE  A  LA  LEY  APLICABLE.  USTED  ES  RESPONSABLE  DE  UTILIZAR  ESTE  

PRODUCTO  DE  FORMA  QUE  NO  INFRINJA  LOS  DERECHOS  DE  TERCEROS,  INCLUIDOS,  ENTRE  

OTROS,  LOS  DERECHOS  DE  PUBLICIDAD,  LOS  DERECHOS  DE  PROPIEDAD  INTELECTUAL,  LA  PROTECCIÓN  DE  DATOS  Y  OTROS  
DERECHOS  DE  PRIVACIDAD.  USTED  NO  DEBERÁ  UTILIZAR  ESTE  PRODUCTO  PARA  NINGÚN  USO  FINAL  PROHIBIDO,  INCLUIDO  

EL  DESARROLLO  O  LA  PRODUCCIÓN  DE  ARMAS  DE  DESTRUCCIÓN  MASIVA,  EL  DESARROLLO  O  LA  PRODUCCIÓN  DE  ARMAS  

QUÍMICAS  O  BIOLÓGICAS,  CUALQUIER  ACTIVIDAD  RELACIONADA  CON  EXPLOSIVOS  NUCLEARES  O  CICLOS  DE  COMBUSTIBLE  

NUCLEAR  INSEGUROS,  NI  EN  APOYO  DE  ABUSOS  DE  LOS  DERECHOS  HUMANOS.  •  EN  CASO  DE  CONFLICTO  ENTRE  ESTE  

DOCUMENTO  Y  LA  LEY  APLICABLE,  PREVALECERÁ  ESTA  ÚLTIMA.

cubrir.

No  deje  caer  el  dispositivo  ni  lo  someta  a  golpes,  y  evite  exponerlo  a  altas  radiaciones  electromagnéticas.  No  
instale  el  equipo  en  superficies  vibratorias  ni  en  lugares  propensos  a  impactos  (ignorar  estas  precauciones  puede  dañar  el  
equipo).

Utilice  el  guante  suministrado  al  abrir  la  tapa  del  dispositivo  y  evite  el  contacto  directo  con  ella,  ya  que  el  sudor  ácido  de  los  
dedos  puede  erosionar  el  revestimiento  de  la  superficie  del  dispositivo.

Escanee  el  código  QR  para  obtener  el  manual  de  usuario  con  más  detalles.

Advertencia:  
Al  utilizar  este  producto,  debe  cumplir  estrictamente  con  las  normas  de  seguridad  eléctrica  del  país  y  la  región.

Sustituir  únicamente  por  el  mismo  tipo  o  uno  equivalente.

Este  producto  solo  puede  disfrutar  del  servicio  de  asistencia  postventa  en  el  país  o  región  donde  se  realiza  la  compra.

Si  necesita  un  nivel  de  seguridad  superior,  utilice  varios  modos  de  autenticación.

Instale  el  equipo  siguiendo  las  instrucciones  de  este  manual.

La  cubierta  del  dispositivo  para  uso  en  interiores  deberá  protegerse  de  la  lluvia  y  la  humedad.

Para  evitar  posibles  daños  auditivos,  no  escuche  a  niveles  de  volumen  altos  durante  períodos  prolongados.

Se  pueden  quemar  los  dedos  al  manipular  el  sensor  de  huellas  dactilares  metálico.  Espere  media  hora  después  de  apagar  el  
dispositivo  antes  de  manipular  las  piezas.

Tenga  en  cuenta  que  la  precisión  del  reconocimiento  biométrico  se  verá  afectada  por  la  calidad  de  las  imágenes  
recopiladas  y  la  luz  ambiental,  por  lo  que  no  puede  ser  100%  precisa.

Está  prohibido  exponer  el  equipo  a  la  luz  solar  directa,  a  una  ventilación  deficiente  o  a  fuentes  de  calor  como  calentadores  
o  radiadores  (ignorar  estas  normas  puede  provocar  un  incendio).

©  Hangzhou  Hikvision  Digital  Technology  Co.,  Ltd.  Todos  los  derechos  reservados.

Precaución  

+  identifica  el/los  terminal/es  positivo/s  del  equipo  que  se  utiliza  con  corriente  continua  o  que  la  genera.  +  identifica  el/los  
terminal/es  negativo/s  del  equipo  que  se  utiliza  con  corriente  continua  o  que  la  genera.

AVISO  LEGAL

Cuando  el  producto  se  instale  en  la  pared  o  el  techo,  el  dispositivo  deberá  quedar  firmemente  fijado.

PRECAUCIÓN:  Para  reducir  el  riesgo  de  incendio,  sustitúyalo  únicamente  por  un  fusible  del  mismo  tipo  y  amperaje.

Utilice  un  paño  suave  y  seco  para  limpiar  las  superficies  interiores  y  exteriores  de  la  carcasa  del  dispositivo;  no  utilice  detergentes  
alcalinos.

•  Este  documento  incluye  instrucciones  para  el  uso  y  la  gestión  del  producto.  Las  imágenes,  gráficos,  fotografías  y  demás  
información  aquí  contenida  son  únicamente  descriptivas  y  explicativas.  •  La  información  contenida  en  este  
documento  está  sujeta  a  cambios  sin  previo  aviso  debido  a  actualizaciones  de  firmware  u  otros  motivos.  Puede  encontrar  
la  versión  más  reciente  del  documento  en  el  sitio  web  de  Hikvision  (https://www.hikvision.com).  Salvo  acuerdo  contrario,  
Hangzhou  Hikvision  Digital  Technology  Co.,  Ltd.  o  sus  filiales  (en  adelante,  "Hikvision")  no  ofrecen  garantías,  ni  expresas  ni  
implícitas.  •  Utilice  este  documento  con  la  guía  y  asistencia  de  profesionales  capacitados  para  brindar  soporte  al  producto.

Los  productos  de  reconocimiento  biométrico  no  son  totalmente  aplicables  en  entornos  con  requisitos  de  protección  contra  la  suplantación  de  identidad.

diversas  jurisdicciones.  •  
Otras  marcas  comerciales  y  logotipos  mencionados  son  propiedad  de  sus  respectivos  dueños.

•  Para  proteger  los  datos,  el  desarrollo  de  los  productos  Hikvision  incorpora  principios  de  privacidad  desde  el  
diseño.  Por  ejemplo,  para  los  productos  con  funciones  de  reconocimiento  facial,  los  datos  biométricos  
se  almacenan  en  sus  productos  con  un  método  de  cifrado;  para  los  productos  de  huellas  dactilares,  solo  se  
guardará  la  plantilla  de  la  huella  dactilar,  lo  que  hace  imposible  reconstruir  una  imagen  de  la  huella  dactilar.  •  Como  
responsable/encargado  

del  tratamiento  de  datos,  puede  procesar  datos  personales,  incluyendo  la  recopilación,  el  almacenamiento,  el  uso,  
el  procesamiento,  la  divulgación,  la  eliminación,  etc.  Se  le  recomienda  prestar  atención  y  cumplir  con  las  leyes  y  
regulaciones  aplicables  relacionadas  con  la  protección  de  datos  personales,  incluyendo,  sin  limitación,  la  
implementación  de  controles  de  seguridad  para  salvaguardar  los  datos  personales,  tales  como,  la  implementación  
de  controles  de  seguridad  administrativos  y  físicos  razonables,  la  realización  de  revisiones  periódicas  y  evaluaciones  
de  la  efectividad  de  sus  controles  de  seguridad.

Para  evitar  lesiones,  este  equipo  debe  fijarse  de  forma  segura  al  suelo  o  a  la  pared  siguiendo  las  instrucciones  de  instalación.

Conserve  todos  los  envoltorios  una  vez  desempaquetados  para  su  uso  futuro.  En  caso  de  avería,  deberá  devolver  el  dispositivo  
a  la  fábrica  con  el  envoltorio  original.  El  transporte  sin  el  envoltorio  original  puede  dañar  el  dispositivo  y  generar  costes  
adicionales.

Mensaje  de  operación  común

Comandos  de  operación  comunes

Otros  comandos  operativos

Este  manual  solo  enumera  los  comandos  de  operación  más  comunes.  Para  obtener  los  
siguientes  comandos,  consulte  el  manual  del  usuario:  agregar  

o  eliminar  tarjetas  funcionales  (incluida  la  gestión,  adición  y  eliminación  de  tarjetas),  agregar  o  
eliminar  tarjetas  de  usuario  en  lotes,  agregar  o  eliminar  códigos  de  usuario,  configurar  parámetros  de  
puerta,  habilitar  parámetros,  configurar  NFC,  configurar  el  modo  Wiegand  del  lector  de  
tarjetas,  restaurar  los  parámetros  predeterminados,  reiniciar  el  dispositivo  y  restaurar  la  configuración  de  fábrica.

y  tarjetas

La  luz  parpadea  en  verde  lentamente.

El  dispositivo  está  activado.

Proceso  principal

La  luz  parpadea  en  verde  rápidamente.

El  timbre  suena  dos  veces  rápidamente.

[*][0][#]  [Contraseña  de  programación  (de  6  a  8  dígitos)]

1.  Activa  el  dispositivo.

3.  Añadir  tarjeta  de  usuario.

La  luz  permanece  verde  fija  durante  2  segundos.

El  timbre  suena  3  veces  lentamente.

Error  de  autenticación

Administrar

La  luz  es  roja  fija  durante  2  s.

2.  Ingrese  al  modo  de  programación.  [Contraseña  de  programación  (de  6  a  8  dígitos)]  [*][0][#]

El  dispositivo  está  en  modo  de  programación.

[Repita  la  contraseña  de  programación  (de  6  a  8  dígitos)]  [#]Activar  dispositivo

El  zumbador  suena  durante  3  segundos.

La  luz  parpadea  en  rojo  lentamente  durante  2  segundos.

El  dispositivo  está  desactivado.

El  timbre  suena  3  veces  lentamente.

Pasos

El  dispositivo  está  encendido  y  en  modo  de  autodiagnóstico.  La  luz  parpadea  en  rojo  y  verde  una  vez.  Cuando  la  luz  deja  de  parpadear,  el  zumbador  emite  un  pitido.

La  luz  es  roja  fija  durante  2  s.

4.  Establezca  una  contraseña  para  abrir  la  puerta.

Falló  la  activación  del  dispositivo.

Contraseña

Abra  la  puerta  con  la  contraseña  de  apertura  de  puerta  y  finalice  pulsando  [#].

7.  Prueba  a  abrir  la  puerta  con  la  contraseña.

Autenticado

Indicador

Comandos

La  luz  permanece  verde  fija  durante  2  segundos.

[01]  [Deslizar  tarjeta]…

Estado

Operación  exitosa

Operación  fallida

5.  Salga  del  modo  de  programación.  [*][#]

Audio  de  aviso

Encienda  y

Abre  la  puerta  con  la  tarjeta.

La  luz  parpadea  lentamente  en  color  naranja.

Prueba

El  dispositivo  está  en  estado  de  espera.

[03]  [Contraseña  para  abrir  la  puerta  (de  4  a  8  dígitos)]

El  zumbador  suena  5  veces  rápidamente. / /  El  

zumbador  suena  2  veces  rápidamente.

6.  Prueba  a  abrir  la  puerta  con  la  tarjeta.

[Repita  la  contraseña  para  abrir  la  puerta  (de  4  a  8  dígitos)]  [#]

La  luz  permanece  verde  fija  durante  3  segundos.


